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F175-67rb,13 hie geit an eyne vurede in dat boichelgyn van vns herē ihu xp̄i mȳnenclichen lyden Elegit
ſuſpendiū anima mea et/ mo rtē oſſa mea Jt geſchach Zo eynre Zyt dat eyn gelert man p redigers o rdens dat lyden xp̄i ín
ſín hertZe nam mit andacht mit bewegerungen vnd mit ernſte. Vnd bat dat veder=
F175-67rb,14 liche hertZe dat he in darZo gewirdigde dat he wurde eyn gewaire medelyder ſíns eyngebo renē ſoens.
vn̄ Zo eme an ſín cruce genegelt wurde ſo wie wee eme auch hievan geſchegen mochte Darna vugte got dat eme deſe
ſchryft die herna ſteit vā der pynen vnſes heren wart geantwort die gar eygent=
F175-67rb,15 lich alle die erbermeliche wiſe die xp̄us hatte inſynre ſteruender noit vnd dat was eme vil luſtlich
Zoleſen vnd Zo betrachten uffdat eme ſyne lydende dage davan die lichter wurden vnd ſy=
F175-67rb,16 ne moeliche iair. Vnd ſo wie datſij dat ſin vil in dem ewangelio neit in ſte doch in der wiſen als
he van eme ernuwet vnd gerechtet vn̄ geo rdent iſt ſo in iſt neit da dan dat gar mȳnenclich iſt Vnd dat weder die heilige
ſch ryft neit in iſt. Vnd dat wal geoefften menſchen anbetrachtūgen ſynre mar=
F175-67rb,17 telen gar geloufflich iſt. Die vier ewangeliſten ſch ryuent dan aff kurtZelich vnd alleyne dat dat da
noitdo rfftich was vnd lieſſē dat ander blyuen Vnd dat was gar Zemelich in den da=
F175-67rb,18 gen. do man den gecrucigtē xp̄m kōme wulde hoiren nē=
F175-67rb,19 nen. Auer nu iſt ſy gotliche ere wal vurgebrochen. bey=
F175-67rb,20 de vffenbairlich in der criſtē=
F175-67rb,21 heit ín manichen mȳnendē hertzē. Vnd darum in iſt is neit v̄moegelich vnZe=
F175-67rb,22 melich dat he auch ſin lyden menſchelich lynden noch eygēt=
F175-67rb,23 licher ſynen vſſerwelten frū=
F175-67rb,24 den wulde vffenbairen. Der ſich daran ſtoiſſet der clage ſyne eygen blintheit. want den ſiechen augen
iſt is vnle=
F175-67rb,25 delich den ſchoenen dach an Zoſehen hehieſch is ſynē wal erarnende ſpegele dar
F175-67rb,26 vmb das eme ſín fu vuͦrganck fuyr was wo rden doit eme Zo verſtaen wart vnd in duchte dat is ſo
reitZelich were Zo andacht. Do hette he is gerne allen mȳnendē hertZen gemeynſamet. Vnd danaff wart vil groiſſes ly=
F175-67rb,27 dens vff in vallēde. Do he in deſem lyden was do ge=
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F175-67rb,28 ſchach auch dat he vff dem wege ſiech wart bis an den doit dat eme wenich ieman dat leuen gehieſſe.
Vnd do he vil ellendenclich gelach des eyns nachtes vnd van groiſſen noeden der ſuchtē neit in mochte ſlaiffen. Vnd darZo
lach van allen men=
F175-67rb,29 ſchen vnbehulffen. Do wart he mit gode eyn lieffliche rechenunge hervurnemen=
F175-67rb,30 de vnd ſprach alſo “Ach ge=
F175-67rb,31 rechte got wie kans du ſo rechte wal mit der v̄maiſſen da du wilt dat du myne crancke nature ſo gar
ouͦer
F175-67rb,32 laden hais mitſo bitterem ly=
F175-67rb,33 den vnd mynhertZe ver=
F175-67rb,34 wundet hais mit verſmahͭ wāne wilt du an mir vff hoiren mylde vader Ouwe wāne duncket is dich
genoich” Vnd nam in ſynen moit den engeſtelichen angeſte den xp̄us leit vff dem berge do ſijne menſcheliche nature mít
eyme vereynígen willen Zo lyden dem lyden gerne ínt=
F175-67va,01 wichen were. Vnd wie he in der geȳmer noit wart den bloedigen ſweis ſo genoich=
F175-67va,02 ſamlich ſwytZende. Als auch herna an deſem boich=
F175-67va,03 elgyn ſteit geſchreuen. Vnd ſleich alſo ſiech mít betrach=
F175-67va,04 tungen hyn Zo yp̄m vff den berch an die ſtat da he gegē=
F175-67va,05 wo rtich kneede. Vnd der
F175-67va,06 ſelue b roder name ſyne hant vnd lies ſij xp̄m ouer ſyn treyf=
F175-67va,07 fende bloedich angeſichte gaen vnd ouer alle ſynen bloedi=
F175-67va,08 gen ſwytzenden lyff. Vnd hoyff die hant an ſich vnd beſtreich ſynen ſiechen ſter=
F175-67va,09 uenden lyff mit deſem hit=
F175-67va,10 Zigen vffrechtenden gotlich=
F175-67va,11 en blode vnd ſprach mit begerden ſyns hertzen. “Ach here iſt dit eyn ware=
F175-67va,12 heit dat dynre ſteruender noitſo vil was als hie geſch re=
F175-67va,13 uen iſt des laiſſe mich geneyſ=
F175-67va,14 ſen an deſer lydenderſtun=
F175-67va,15 den. Vnd iſt es dyn wille vn̄ din loff ſo mache mich geſont mit deſer ſaluen dyns reynē hytZigen
blodes vnd laiſſe mich geneiſſen dat ich durch deſer wairheit willen ſo vil haen erleden” vnd íntfur eme eyn alſulich wo rte
vn̄ ſp rach “here geneiſſen ich Zohantz ſo wil ich din grois lyden dir vnd dyme hemelſchen vader Zo eren gerne richtē vnd
Zo liechte b rengen. Jſt auer dat ich neit balde geneiſſen ſo wil ich it aen allen Zwyuel in eyn vuyr werffen.” Jn deſer
beger=
F175-67va,16 den krouch he van dem bet=
F175-67va,17 te aff vff den ſtoel der vur dem bette ſtoent. want he was ellendich vnd ín hatte nyeman der ínlechte
hube ader lechte. vnd ſas alſo da want he in mochte van dem geſwere dat he hatte neit gelygen. Vnd do he alſo el=
F175-67va,18 lendich ſas do was eme vur in eyme geſichte wie eyne groiſſe meníge des hemelſchē geſyndes queme
eme Zo troiſte vnd vienge an Zo ſyngen eynen hemelſchen reyen eyn ouernaturlich got=
F175-67va,19 lich geſenge. Vnd dat erclack alſo ſoiſſelich in ſynen o ren dat alle ſyne nature verwan=
F175-67va,20 delt wart. Vnd do ſij alſo v roelich ſungen vnd deſer b roder alſo trurlich ſas. do gienck eyn Jungelynck
Zo eme vnd ſp rach gar gutlich “Warum ſwyges du warum in ſynges du auch neit mit vns du kans doch wal den
hemelsſanck.” Do antwo rte eme der b roeder in eynre beſeufticheit ſyns hertZen vnd ſp rach. “Ach in ſyhes du neit wie
wie we mir iſt. Wa gev reuwede ſich ie eyních ſteruende hertZe. Sal ich ſyngen ich ſyngen den leydē iamerſanck. Geſanck
ich iefroelich dat hait im eyn ende. Want ich warten nu der ſtunden myns endes” Do ſp rach der Jungelinck gar froelich
alſo “Viriliter age Gehalt dich wal Sys v roe=
F175-67va,21 lich dir in wirret neit. du wirdes noch ſulchen ſanck doende dan aff got ín der ewicheit wirt geboeſt
vnd maních lydende menſche ge=
F175-67va,22 troiſt.” Jn den wo rden do fluſſen eme díe augen vnd begunde weynen. Vnd vff der ſtunden do b rach
die vn=
F175-67va,23 reynicheit van eme Vnd wart eme vff der ſtat bas. Dar
F175-67va,24 na mit eynre danckberheit ſyns hertZen gaff he dit Zo leſen den menſchen die ſín intfencklich waren
nadem dat it got an eme geo rdēt hatte. hie begȳnnet die paſ
F175-67va,25 ſie vns lieuē heren ihu xp̄i Eyn menſche was eyns mails vur metten in ſyme gebede na irre gewaenheit
als irre andacht was. Dat ſij gewoenlich gerne wachte vur metten ſo wāne die cryſtenheit ſleiffet. nu be
F175-67va,26 gerde ſij dat ir dat lyden xp̄i vns heren gruntlich Zo hert
F175-67va,27 Zen gienge vnde arbeite ſich darna mít vil begerden nu gedachte ſij an ſyn komē in menſcheliche
nature nu an manche wūnencliche doe
F175-67va,28 gende die he dem menſchē gedaen hatte. nu an ſyn demoedich lyden dat he vmb ſyne doegent
geleden hait vnd gedechte hyn vnd her ſo wat ſy vant dat ir beger=
F175-67va,29 de reitZen ſolde Zo xp̄s lydē dat in wolde ir neit wal Zo handen gaen na irre beger=
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F175-67va,30 den do lies ſij dan aff in doch mit bed roffenyſſe irs hertzē vnd wuldeſich an ir gebet haen gelecht. Do
wart ir Zo geſp rochen van gode “Wiltu alle dat lyden xp̄n ſehen vnd hoiren. want vnd eyn deil bevynden ſo wal her du
ſalt it allet ſament ſehen vnd hoiren. want dat is begerlichen dem he=
F175-67va,31 melſchen vader dat man ſyns kíndes lyden bevyndet vnd bekennet.” Alſo wart ſij gevoirt an die ſtat
da. xp̄s mit ſynen jungerē an ſin gebet wulde gaen. Vnd ſach in van den Jungeren gaen eynen gueden wech vnd neygde
ſich neder vff ſyne knee vnd ſp rach mit wo rten Zo metten Zyt· “O Vader mich geit an anxt vnd noit mach it ſij ſo nym ſij
van mír. doch werde dín wille.” Vnd bete eyne lange wile darna. Der wo rte in hoirte ſij neit Sy hoirte auer wal die. ſtȳme.
Do ſtunt he vff vn̄ gienge Zo ſynen jongeren ín der wyſen als eyn men=
F175-67va,32 ſche der v rd ruſſich iſt ſyns ſelues. Vnd vant ſij ſlaiffen
F175-67va,33 de vnd weckde ſij vnd ſp rach “Ouwach ſlaiffet ir angeſt vnd noit heuet ſich an des menſchen kynde.
Wachet vnd bedet dat uch der du=
F175-67va,34 uel iet beko re.” Vnd he gien=
F175-67va,35 ge auer weder an ſin gebet vurbas dan vur. vnd kne=
F175-67vb,01 de auer neder vnd ſp rach mit eynre groiſſer ſtȳmen “Vader ſich an dyns kyndes noit mach it ſín ſo
nym ſij van mir doch werde dyn wille vnd neit der myn.” Do betehe auer vnd wart dat gebet langer dan vur mit luder
ſtȳmen die ſij hoir=
F175-67vb,02 te doch in mirckte ſij der wo rteneit. Do ſtunt he auer vff vnd gienck Zo ſy=
F175-67vb,03 nen Jūgerē do rieff eme des dodes vo rte vnd wul=
F175-67vb,04 de ſich haen etZwat erget=
F175-67vb,05 Zet mit ſynē iongerē des lydens dat he doch wal wiſte dat he it lyden moiſte vnd vant ſij auer
ſlaiffende. Do wart he bedroeuet vā vuyrigem lyden dat in in=
F175-67vb,06 wendich doengde vnd weckde ſij hertlichen vnd ſp rach. “Ouwach ſlaiffet ir Steyt vff vnd bedet wāt
he necket der mich dahyn gift. O peter ſleiffet du auch Du ſp reches doch du wuldes mit mír in den doit gaen. Wac=
F175-67vb,07 het vnd bedet dat uch der du=
F175-67vb,08 uel icht in ouerwȳne. Wiſſet uch wert angeſte vnd noit an gaen in deſer nacht. wāt der hirte wirt
geſlagen vn̄ werdent die ſchaiffe Zoſp reit=” Vnd kerde ſich do Zo ſente peter vnd ſp rach. “Jch ſaen dir peter ſo du weder
kum=
F175-67vb,09 mes ſo ſaltu ſij weder ſame
F175-67vb,10 nen vnd ſtercken.” Do mirck=
F175-67vb,11 de ſij dat he deſe wo rte ſp rach Zo ſente peter eme Zo eyme troiſte. Want he wiſte dat he leit hatte
vmb ſynetraicheit vnd vmb ſynen ſlaiffe. Vnd gienck auer weder an ſín gebet vil verrer dan vur an eynen berch. Vnd wart
ſyne ſtȳme alſo grois dat he eynen groiſſen royff vſſ lies van vngeſtumer lydun=
F175-67vb,12 gen die alle ſyne nature vmbuangen hatte vn̄ durch
F175-67vb,13 d rungen vnd ſp rach. “Vader ſich an dat enxtliche lyden dyns ſoens mach it ſyn ader weiſt du in dynre
wyſheit eynen anderen wech den lais vur gaen dat ich gelediget werde des ſchentelichen do=
F175-67vb,14 des. Du weiſt wal myn vleiſch is kranck. Vnd myn geiſt is bereit dynen willen Zo vollenb rengen.”
Do he alſo geſp rochen hatte do durch
F175-67vb,15 gienge des angſte dodes an=
F175-67vb,16 geſte alle ſyne nature vnd dat erZounte he an ſynre geber=
F175-67vb,17 den. want he warff ſich ſeluer mit groiſſer vngeſtumicheit vff die erde vnd wart roif=
F175-67vb,18 fende vnd murmelende vn̄ gryſgrāmende vnd van yn
F175-67vb,19 nigen hertZen weynende vnd ſp rach “O getruwe myl
F175-67vb,20 de vader neit in ſich an dyns kyndes noit dan an dynen ewigen willen der ſal vur gaen.” Vnd in
demſeluen do wart eme vurgehaldē was eme gegenwo rtích alle die angeſte vnd pyne die he lyden ſolde van wo rten ader
van wercken als off heſij yntZūt lede. Vnd hoiff ſich eyn doeuende we in aller ſynre naturē. Vnd ſtreckde ſich in crucis
wyſe vff die erde. Dat d reyff he alſo lange als dat man wal die ſeuen ſalmen hette geſp rochen. Vnd waͬs ſyne geberde alſo
enxſtelich dat ſij mir ſade dat it guet was dat it die Jungeren neit in ſagen noch ín hoirten. Dat ſij iecht verZagden van ſij
F175-67vb,21 nen engeſten vnd van ſynē eng lyden. Vnd do gelach he ſtille uff der erden als eȳ menſche die van
dodes an=
F175-67vb,22 geſte vnd van ſyme lyden ſynen geiſt vff gaff wil geuē Davur hatte in eyne vnge=
F175-67vb,23 woenliche kelde vnd froſt durchgangen. Darna durchgienck in eyn vnge=
F175-67vb,24 woenlich vu͗yr vnd hytZte Als off die menſcheit ihu xp̄i ſolde verenden vnd durch
F175-67vb,25 b rant alle die vu͗chticheit die in ſynre naturen was Vnd ylte Zo dem marcke in dem gebeyne dat it
ver=
F175-67vb,26 b rente vnd ouertrede verderde vn̄ Zo dem blode in die aderē dat it dat vſguſſe vnd ver=
F175-67vb,27 ſwente vnd d rengde die got vereynigde menſcheit ſo ſere dat dat bloit an al=
F175-67vb,28 lem ſynen̄ licham vſ dranck Auch vſſ ouer alle ſynē lyff dat he hin vlouſſ van blode vnd alſo in der
doitlicher anxte quam eyn engele vn̄ ſp rach Zo eme mit eynre got=
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F175-67vb,29 licher craft. “Stant vff vnd ſys ſtarck du ſalt b rechen dat bant adamus. Vnd ſalt afflegen den Zo rn
dyns vaders. vnd ſalt alle ſere heilen vnd ſalt verſochen menſcheliche kūne. Ganck vnverzaget die craft dyns vaders iſt dyn
vnderſtant vnd íntheldet dich.” Jn dem
F175-67vb,30 ſeluen nu rechte ſich xp̄s vff van der erden in ſulchem íubils als eyn menſche der van dem dode
erſtanden iſt vnd mit begerden ſtunt he uff. Do ſach ſij dat an=
F175-67vb,31 geſichte xp̄i dat dat mit groiſſen blodes troen be=
F175-67vb,32 rounen was vnd yutzunt flous. Vnd dat ſin gewant bludes alſo vol was wo rdē dat it neit me intfaen
ín mochte vnd dat itvff die erde flous vnd droifde Alſo ſtunt xp̄s vff mit got=
F175-67vb,33 licher craft vnd gienge auer Zo ſynē jongeren vnd vant ſy auer ſlaiffende vn̄ ſp rach Zo eíne mit eynre
barm=
F175-67vb,34 herZiger ſtȳmen myldichͭ “Ouwe ir tregen vnd ir crancken an uch ſeluer ſlaif=
F175-67vb,35 fet ir auer. Steet vff it is genoich geſlaiffen he is hie erwecket v re gemoede vn̄ íntfeit eyne gotliche
craft it geit uch an den ſtrit vnd mir an die noit.” Bȳnen des quam Judas mit eynre duuelſcher craft vnd gedurſ
F175-68ra,01 ticheit vnd trat íntgeen xp̄m vnd bout emeſynen armen Zo eyme vmvangē. Vnd ſy=
F175-68ra,02 nen mont Zo eyme kuſſe. Vnd van der beroerūge dat íudas berurte xp̄m do ínt=
F175-68ra,03 weiche eme der duuel vnd he wart inthalden van gode vnd van dem duuel vnd wart alſo cranck dat
he ne=
F175-68ra,04 der wulde ſin geſturtz Do ſp rach xp̄s Zo eme “v runt” den he viant bekante. “warū biſtu comen. Du
giffs mir eyn Zeichen der v runtſchaff vnd du weiſt wal dat du nye frunt in wurdes. vnd doch vil fruntſchaff hais ínt=
F175-68ra,05 fangen.” Dat dede iudas alſo we als der ſtrick ſyns dodes vnd gienge van eme Vnd xp̄s gienge keirde
ſich Zo den die mit íudas qua=
F175-68ra,06 men dat was dat aller
F175-68ra,07 boiſte vulck dat vff ertrich eíních was. Sy waren be=
F175-68ra,08 ſeſſen mit nuͤn dufelē die lucefers neiſten geſellen wa=
F175-68ra,09 ren vnd der was vil. Vnd alſo maních vndoegende ir=
F175-68ra,10 re iecklicher begeynck an xp̄o. Alſo manche duduel was by in dieſij d reuen vn̄ reytZten ouer xp̄m
mít doe
F175-68ra,11 uender wudender grȳmichͭ Alſo quamen ſij doeuende vnd wuedende vnd rvyffen
F175-68ra,12 de gen dem ſoiſſen ſanften lāme xp̄m. Do ſp rach he Zo in mit eynre mulder ſanfter ſtȳmen. “Wen
ſey ſuchet ir.” Do reiffen ſij mit eynre lu
F175-68ra,13 der ſtȳmen. “wir ſuchen ihm naZarenū.” do ſp rach he Zo in. “Jch bynt.” dat wo rt nam den duuelen
vnd den ludē alle ir craft. dat ſij craftlois neder fielen vff die erde vnd lagen als ſij doit werē Do erquíckde ſij der vader van
hemelrich der xp̄s doit wulde durch des menſchen loyſunge. Vnd lies dēs du
F175-68ra,14 uelen ir craft weder. Vnd rechten die duuel die men
F175-68ra,15 ſchen vff vnd giengen noch mit groiſſer vngeſtumicheit weder Zo xp̄s he ſp rach auer. “Wen ſoichet
ir.” Sy ſp raichen auer “wir ſoichen ihm naZerenū.” do ſp rach he auer. “Jch bynt” Do vielen ſij auer neder. Alſo quamē ſij
weder vff als vur. Vnd quamen Zo xp̄m. der v ragde ſij auer “wen ſoichet ir.” Do ſp raichen ſij auer ihm naZere=
F175-68ra,16 num.” do ſp rach he. “Jch haen it uch doch geſait dat ich it byn. Sínt ir mich ſoichet ſo laiſſet die
anderen alle gaē vnd nemet mich vnd doet mit mir alle wat ir willet.” Van deſem wo rten xpi viel ir van gode in. So wer
geiſte=
F175-68ra,17 lichen xp̄m wil ſoichen der ſal alle dynck vur laiſſen gaen ſo vyndet he xp̄m vnd duet mit eme wat he
wil. Alſo gryffen ſij xp̄m an mit doeuender wuden=
F175-68ra,18 der vngeſtu͗mer duuelſcher geberden. Eme viele eynre in dat hair. der ander in die cleyder. der d ritte
ín den bart. Deſe d ru͗ warē an eme alſo vol hende dat nūme an eme gehangen in mochte. Vnd do der irſte die hant an
ínlechte do wart xp̄o benomen van gode· dē vader alle die helffe die he van genaden ader van naturen hatte. Vnd wart
gelaiſſen aen alle helffe vnd aen allen troiſt dat doch nye menſchen verſait in wart […] ſynen noeden. Al=
F175-68ra,19 ſo wart xp̄s hín geZogen mit vngeſtūmer wilder doe=
F175-68ra,20 uender wuedender vnZucht mit ſtarcken ſlegen mit ge=
F175-68ra,21 wapenden vu͗ſten vnd hendē vff den nacken vnd tuſſchē den die ſchulderen. vnd ou͗er den rucke vnd
vff dat houft Vnd an die wangen vnd vur die kele vnd vur die b ruſte mit wilder vnZucht mit doeuender gebererden mit
ſtercken hultZerē ſlegen wa ſij in treffen mochten an alle ſyme lyue mit ſulchem grȳme als off in eyn eicklich ſlach ſolde
haen gedoet. Sy roufften eme dat hair van van dem houffde dat die locke des hairs vff der erdē lagen Zoſtrouwet. Eynre
Zouch in hyn mít dem hair Der ander Zouch ín her
F175-68ra,22 weder mit dem barde. Eyn=
F175-68ra,23 re Zouch in mit den o ren Als he eyn aff ader eȳ doir were. Síȷ́ wurffen eme ir ſeile an ſynen hals vnd
bun=
F175-68ra,24 den eme ſyne hende mit ey=
F175-68ra,25 me ſeile ouereynander. Eynre Zouch in mit dem ſeile vnd ſlengerde in do rt hyn he mochte in haen
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erwur=
F175-68ra,26 get. der ander Zouch in her
F175-68ra,27 weder mit dem ſeile vmb die hende als off he eme die ar=
F175-68ra,28 men wulden vff Ziehen. Eyn ander Zouch in mit dem haire weder. Eyn ander begreyf=
F175-68ra,29 fe in mit dem haire bairde vnd gebeirden mit eme als die eynen hunt wil wurgē Etzelichen giengen
hynden vnd namen den louff vur ſich vnd an dem louffe ſteiſſen ſij in mit irē voiſſen an ſyne voiſſe an ſyne beyne vnd an
ſynen rucke. Dat he vff die erde ſtruchelde. vn̄ ee he vollen vur ſich geviele ſo Zuckten in die anderen weder mit dem
haire dat he hynder ſich ſtruchelde. Vnd ee dan he vollen hín=
F175-68ra,30 der ſich geviele ſo Zuckten in die anderen weder Zo ietweder ſyten. Der eyne mit dem haire. Alſo
ſleifftē ſij in den berch aff. Eynre Zouch in mit dem hare der ander mit den cleyderen Die anderen mit den ſeilē Sy
wurffen in dicke. vnder ſich. vnd ſp rungen vff ín mit wilder doeuender ge=
F175-68ra,31 berden vnd mit vngeſtumen vnſeden vnd rieffen vnd doeuendē als off ſij eynen wolff vnder henden
hettē Alſo b rachten ſij in Zo der po rtZen der ſtede dat he nye eynen rechten trit mit ſynen ſynen voiſſen gedede Dan
ſleiffen vnd kechen bis ſij in b rechten in ānas huys Do zoegen ſij eme we ſyne kleyder vſſ vnd daden eme ſtricke an ſyne
hende vnd Zoegen in alſo nackent mit den ſtricken vmb eyne merme=
F175-68ra,32 lenſteynen groiſſe ſuyl. vnd flochten in alſo vaſte an die ſule dat man tuſſchē ſynenlicham vnd der
ſule eynen halm neit in mochte haen geſtoiſſen. Dieſtricke an den henden die d rungē dat vleiſch vnd dat bloit alſo ſere
dat man dat fleiſch vnd dat bloit ſach vff ſwel=
F175-68ra,33 len ouer die ſtricke Vnd dat bloit wulde Zo den nailen der vinger vſſ ſín ged rungē vnd wurden die
hende vnd die vínger vn̄ die nele ſwartz van dem blode als ſij Zomurſelt we=
F175-68ra,34 ren. Sy giengen van eme vnd aiſſen vnd d runcken vnd lieſſen xp̄m alleyne an der ſuyle gebunden
als eynen ellenden vngetroiſtē merteler ſtaen. Do quam ie eynre na dem anderen vnd pínígeten in. EtZelichē b rachten
bírnende eyer
F175-68ra,35 ſchalen vnd d ruckten eme die an maníche ſtat ſijns ly=
F175-68rb,01 ues vnd ſyns antZlitZe dat he rieffe mit lider ſtȳmen Vnd als ſchierſij die eyer
F175-68rb,02 ſchalen van der huyt dadē ſo hatte ſich diehut erhauē mit groiſſen blaterē. EtZe=
F175-68rb,03 lichen ſp rungen vff mit wil=
F175-68rb,04 der vnZuchte vnd ſpuwē eme vnder ſíne antZlitZ. Alſo verdaden ſij alle die nacht mit wilder
doeuender vnZuchte. Vnd mit grȳ=
F175-68rb,05 mer vnſichter geberden vn̄ mit ſchemelicher vnZuchte Wat ir duuelſche hertZen erdachten dat
vollenb rach=
F175-68rb,06 ten ſij an eme mit wyſen vn̄ vnd mit wercken. Sy han=
F175-68rb,07 delden in alſo ſchentliche vnd alſo ſchemelich dat it nūmer Zo grunde gevffen=
F175-68rb,08 bairt wirt bis an den iungeſ=
F175-68rb,09 ten dach ſo wirt von den boiſen gevffenbairt ir boiſe meynūge vnd ir ouel wercke dieſij an xp̄m
begiengen Vnd dat wirt den gueden eyne ere. vnd eyn loff dem vader dat xp̄us alſo vil durch ſij geleden hait van den
boiſen Zo laudes··· E Dan der dach vff gien=
F175-68rb,10 ge do namen ſij in van der ſule vnd daden eme ſín ge
F175-68rb,11 want weder an. vnd voirten in mit maníchen grȳmen ſlegen vnd ſtoiſſen vnd roiffē
F175-68rb,12 de mit wilder doeuͦender ge=
F175-68rb,13 berden in cayphas huſe. Wie ſchemelich vnd ſchentelich ſij mit emeuff der ſtraiſſen vnd in dem huſe
reden. dat in kan nyeman mit wo rten vurb rē
F175-68rb,14 gen. Sy vurtē ín vur cayphas mít manícher valſcher loe=
F175-68rb,15 gen. Sy ſp rachen he were eyn verkerer der werelt vnd eyn lu͗egener vnd eyn affb recher des gu͗edes. vn̄
were eyn vnkuyſcher vnd were eyn v rais vnd eyn d rēck=
F175-68rb,16 er vnd were eyn verderuer des vulcks vnd eyn Zoſtoir=
F175-68rb,17 rer der geſetZe in der ee. Vnd he neme ſich an he were got vnd alle die vndoegen=
F175-68rb,18 den die ſij vff in gereden mochten die daden ſij. Do ſp rach caiphas Zo ín. “biſtu godes ſon dat ſage
mir.” Do ſp rach he. “du ſp riches is alſo iſt is.” Do kerde ſich Caiphas Zo dem volcke vn̄ ſp rach. “Wat bedurffen mír me
geZuchenyſſe he hait ſeluer vergehit vnd hait gode an ſyne ere geſp rochen. he is werlich ſchuldich des dodes vnd eyns
leſterlichen dodes” Vnd Zoreis ſin gewant vnd mit dem b rach he alle die genade die he van xp̄o vnd van ſyme hemelſchen
vader vmmer ſolde íntphaē Die p ryme Alſo namen ſij ín vnd voirtē in Zo pilato dat ſij allet dat Zwey=
F175-68rb,19 ueldich vff in beweren wol=
F175-68rb,20 den als ſij vurgereithatten. dat caiphas alſo gereit hatte weder xp̄m. Des v reude ſich ir vergiftige
hertZe vn̄ gemoede. Alſo namen ſij dē verwonten xp̄m den ſij alle dienacht mit alle den vnſeldē die ſij erZugen mochten
ge=
F175-68rb,21 píníget hatten. Vnd bundē emeauer ſyne hende Zoſa=
F175-68rb,22 men. Vnd vurten dat ſanft=
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F175-68rb,23 moedigelam als eynen ſchul=
F175-68rb,24 digen boiſen dieff der alle boiſheit begangen hait. Alſo waren ir vergifftige hertZē geen eme gerechtet
mit alle den pínlichen wo rten vnd werc=
F175-68rb,25 ken die als ſij eme davur hattē gedaen. Vnd do ſij in pi
F175-68rb,26 lato b rachten doluten ſij vn̄ rieffen ſo duuelſche als off ſij b rachten eynen verdoemdē alle der werelt.
vnd hette pilatus den rait vur neit gewiſt vnd ged reuen he het=
F175-68rb,27 te gewenet dat man in wol=
F175-68rb,28 de haen intſat van alle ſyn=
F175-68rb,29 re eren. Vnd alſo vngewoē=
F175-68rb,30 lich was ir ſtȳme vnd ír roif=
F175-68rb,31 fen. want he it do wal wiſ=
F175-68rb,32 te vnd it alletſament halff d ryuen vff xp̄us ſteruē. Do quam he als eyn ſanftmoe=
F175-68rb,33 diger here vnd bewiſte eȳ velſche geZuchenyſſe geliſſenheit vnd ſp rach. “Wat hait deſermen=
F175-68rb,34 ſche gedaen.” Als off he neit vur neit daraff in hett ge=
F175-68rb,35 wiſte. Do ſaden ſij yme grois vbel van xp̄o vnd ſaden gen den eme wie ſij van cay=
F175-68va,01 phas weren geſcheiden vnd wie he van eme geret hatte vnd wie he eyn vbeldedich menſche were. vnd
dat hette caiphas van ſyme monde ge=
F175-68va,02 hoirt. Des was pilatus v roe vnd nam ihm alleyne vnd ſp rach Zo eme. “wer biſ=
F175-68va,03 tu wat haiſtu gedaen.” Do ſweich xp̄us vnd in wolde eme neit antwo rten. wāt he wiſte wal dat is eme
vur allet geſait was wer he were. beide van xp̄us v run=
F175-68va,04 den vnd vianden. Do ſp rach pilatus Zo xp̄us gar ſchelck=
F175-68va,05 lichen. “warum ſwyges du vnd in antwo rtes du mír neit. weiſtu neit dat ich ge=
F175-68va,06 walt haen ouer dich” Do ſp rach pilatus xp̄us “ich weis wal dat du keyne gewalt hettes ouer mich in
were ſij dir neit gegeuen van myme vader” Do ſp rach pilatus alſo “biſtu godes ſon Alſo hauen mir die geſait die mich dir
hauen b racht. dat caiphas dat van dir haue gehoirt vn̄ dich haue ver=
F175-68va,07 o rdelt Zo dem dode. Biſtu godes ſon dat ſage mir.” Do ſpr ſweich xp̄us. Do ſp rach auer pilatus
“warū ſwygeſtu. Warum in ſages du mír neit die wairheit” Do ſp rach xp̄us “ſagen ich it dir ſo in gelouues du mir neit.
v ragen ich dich ſo in antwo rtes du mír neit vnd davan hant die ge=
F175-68va,08 ſondiget me dan du die mich dir hant gegeuen” Darum ſp rach xpus do Zo pilato. want he bekante
wal dat he intfencklich were geweſt der genaden off he die hoffart vnd ydel wo rte neit ín hette gehaít. Au͗er dat getruwe
hertZe wo rte xp̄i in vurvienck neit an pi=
F175-68va,09 lato. he ſp rach auer van eyme houertigen gemoe=
F175-68va,10 de. “So hoiren ich wal ſo biſtu godes ſon.” Do ſp rach xp̄us. “du ſp riches it vnd ich bin it.” Do ſp rach
auer pila=
F175-68va,11 tus “wat haiſtu gedaen dat din vulck ſo gram ouer dich iſt.” Do ſweich xp̄us vnd ín wulde eme neit
antwo rtē Do nam in pilatus vnd gienge Zo dem vulcke vn̄ ſp rach. “Wat hait deſer men=
F175-68va,12 ſche gedaen. Jch in vynden keyne ſache des dodes an eme.” Do rieffen ſij alle vn̄ luten als vnſȳnige
doeuen=
F175-68va,13 de lude vnd ſp raichen. “he hait alle die werelt in bewe=
F175-68va,14 gunge b racht vnd wil die ee Zoſtoiren vnd p rediget eyne andere ee. vnd ſp richt he ſíȷ́ got.” Do nam
pilatu͗s xp̄us vnd vurte in weder in vnd ſp rach Zo eme. “nu hoires du wal wie dín vulck ouer dich gedaen hait.” xp̄us
ſweich vnd ín wulde eme neit antwo rten. Do wart pilatus Zo rade mitſynen rytteren wie he ſich verſunen wulde mit her
F175-68va,15 odes. want he hatte gehoirt ſagen dat herodes xp̄m ger=
F175-68va,16 ne geſehen hette Auch vo rte pilatuᷤ herodes want he groiſſer here was dan he vnd gedech=
F175-68va,17 te dat ſín Zo rn dat aue geen eme geſtillet wurde. vnd ſante eme xp̄m den ſuͦner al=
F175-68va,18 le der werelt. Vnd do ín herodes geſach do wart ſín hertZe erv reuwet. Wāt he in hatte in nye me
geſehē vnd vil wunders van eme gehoirt ſagen. vnd dat was ouch die irſte vnd die leſte v reude die eme van gode vn̄ van
xp̄o v̄mer weder
F175-68va,19 varen ſolde. want he ínt=
F175-68va,20 feynge in v roelichen vnd lies in ſchemelichē. he ínt=
F175-68va,21 feynck in neit als eynen heren der he doch was he íntfeȳck in als eynen Zouuerer van dem he wulde
wunderliche dínge wulde hauen gehoirt Vnd nam xp̄m vnd vu͗rte in heymelichen. ín eyne ka=
F175-68va,22 mr. vnd bat ín dat he eȳ Zeichen vor eme dede. Vnd geloefde eme daru͗m vul guedes. Do ſweich
xp̄us vnd dede als he neit in kunde do vurte in herodes weder Zo ſijnen ritterē vnd ſprach “he in wil mír eyn wo rt neit
antwo rten.” Sy v ragden in wānen he were ader wer he were. xp̄s ſweich. hero=
F175-68va,23 des ſp rach. “Jn biſtu neit der durch des willen myn vader die kynder alle doite. vn̄ den die conynge
van o rien=
F175-68va,24 ten ſuchtē Zo eren vnd vā dem alle jutſche vulck ire ere verlieſen ſulde. Biſtu it ſage it mir. Jch wil
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dich eren vnd wil dich ergetzē aller der ſmaicheit die mȳ vader dir vnd alle dyme vulcke hait gedaen.” Do ſweich xp̄us vnd
in wulde eme eyn wo rt neit antwo r=
F175-68va,25 ten. Dat verſmede hero=
F175-68va,26 des want he wulde eyn here ſín vnd ſp rach Zo ſy=
F175-68va,27 nen rytteren. “nemet hȳ den doir” vnd hieſch in voi=
F175-68va,28 ren in ſin palais. vnd hieſch eme eynē wyſſen mantel an doen. vnd eynē ſtroē ſchap=
F175-68va,29 pele vff ſetZen vnd ſp rach “vuͦerte in weder Zo pilato he hait gedaen dat he moch=
F175-68va,30 te he waende mir eynen K eynen: gestr. K eynen wiſen man ſenden. vn̄ hat mir eynen doir geſant”
vnd ſp rach Zo xp̄us vyandē “wat wilt ir deſem menſchen angewȳnen heiſt eyn doir laiſt ingaen.” herodes hiel=
F175-68va,31 de den vur eynen doir des doir he was vnd ſchickde eynen boeden mit xp̄o Zo pilato vnd ſp rach wat
eme der doir ſolde he in wulde nye wo rt eme geredē he in vunde neit darum he eme lieff ader leit ſulde doen. Do namen
in auer dat vulck van herodes mit groiſſen duuelſchen vnſeden vnd mit groiſſen vngeſtumer pynen als auch vur vnd vurten
in weder Zo pilato Vnd hetten ſij gedo rſt vur den ritteren ſij hetten in mit iren Zenden Zoryſſen. want ſij verd rous des
we=
F175-68va,32 ges mit eme Zo gaen her hyn vnd her. Vnd hatten auch vo rte dat he gelediget wurde van dem dode.
des leuen ſij neit in wuldē Vnd handeldē in vil ouel vff dem wege mit vloichē mit ſlaen mit ſtoiſſen mit roiffen vnd mit
maníchē ydawyſen die ſij eme dadē Alſo b rachten ſij in weder Zo pilato. vnd rieffen Zo eme mit vngeſtumen hertZen vn̄
wo rten “Wie lange leiſſes du vns yırͬe gaen mit deſem mē=
F175-68va,33 ſchen warum in dues du neit ſchier dat du doen ſalt.” Do nam pilatus xp̄m vnd ſp rach auer Zo eme.
“waiffen wat haiſtu gedaen dyme vulcke dat ſij ſo ergrȳmet ſínt ouer dích.” Do ſp rach xp̄us “ich haē in vil guedes gedaen.
Jch haen in ir blynden ſehende gemacht vnd ir dauuen hoi=
F175-68va,34 rende vnd irlamen vffge=
F175-68va,35 rechtet. vnd ir vſſetzugen gereiniget vnd ir doden le=
F175-68vb,01 uendich gemacht. Jch geſwi=
F175-68vb,02 gen alle des gutz dat ich in ie haen gedaē vur mynre geburte.” Do ſp rach pilatus “wes nȳmeſtu dich
an dat in gudes geſchiet is vur dyn=
F175-68vb,03 re geburte dat dede in got Auer du ſp riches du ſiſt got” in der reden. Do ſweich xp̄us. do ſp rach
pilatus “biſtu got dat ſage mír.” Do ſp rach xp̄us. “Jch ſagen dir ich werden ſitZende Zo ge=
F175-68vb,04 rechte an godes ſtat ouer menſchelich kūne. vnd wee allen den die mich dir ge=
F175-68vb,05 antwo rt hant.” Do mirck=
F175-68vb,06 de pilatus dat. dat wee ouer ín neit inſulde gaen vnd lies in ſtaen vnd gienge Zo dem vulcke vnd
ſp rach. “Jch ín vynden keyne ſachen des dodes ouer deſen menſchē” vnd ſade inallet dat xp̄us mit emͤ geredet hatte wat
he in Zo guede gedaen hatte Do rieffen ſij mit duuelſchē vnfeden vnd ſp rachen. “he is eyn Zouuerer he hait mit Zouuer
alle ſyne wercke ge=
F175-68vb,07 daen vnd iſt eynloegener vnd eyn affb rechere des guedes vnd eyn Zoſtoirer der geſetZe in der ee vnd
redet weder den keyſer vn̄ verbudet eme ſynen Zyns Vnd he hait weder got ge=
F175-68vb,08 redet vnd ſp richt he ſij got Vnd wil den tempel Zo
F175-68vb,09 b rechen vnd in deyn dagē wedermachen. he iſt mit dem duuel beſeſſen vnd mit dem duet he wat he
duet. were he neit eynſche=
F175-68vb,10 delich menſche wirin het=
F175-68vb,11 ten in dir neit b racht.” Do gienck pilatus weder Zo xp̄o vnd ſade eme allet dat ſij geredet hatten. Do
ſweich xp̄us vnd in gaff eme nye antwo rte Do nam he in auer vnd vurte in weder Zo dem vulc
F175-68vb,12 ke vnd ſp rach Zo in “wat geit mich des an.” Do ſp raic= hen ſij weder mit grȳmicheit irs hertZen
“dat geit dich an alle vnrechte Zo rechtē he iſt eyn vngerechter men= ſche darum haen wir in dir b racht.” Vnd traden
hervur vil velſcher gezuge vnd be= Zuchten ouer xp̄m echt ſach
F175-68vb,13 en die na irem geſetZe wa=
F175-68vb,14 ren Zo beſſerē Jecklich ſait van Zweyn mannen van iecklichem mānemit virt=
F175-68vb,15 Zich ſlegen alſo wurdē der māne ſechtZehē. Alſo vurte he xp̄m weder in vnd hieſch eme ſijn
gewant vſſ Zehen vnd hieſch in bynden an eyne ſteynen ſuyl. vnd eme wurden die hende ouer dat houfft gei geZoe=
F175-68vb,16 gen. Vnd gebonden an die ſuyle. vnd hieſſe machen groiſſe lange beſeme van den ſcharpfen do rnen
die man vant. vnd mit ſulch=
F175-68vb,17 em beſemen ſluegen in ie echt man ie Zwene vnd zwene iecklicher virtZich ſlege vnd ſloegen in alſo
ſere dat der lyff aller Zo
F175-68vb,18 ſch remet wart. Vnd dat bloit ouer alle ſijnen lijff ge=
F175-68vb,19 noichlich ran. Darna ſloe=
F175-68vb,20 gen in ander echte mit geiſſe
F175-68vb,21 len die hatte pilatus heiſſē machen van ryndes huden mit ſtarcken knouffen vnd waren die knouffe
ouˢgoſſē mit blye vnd waren alſo grois als eyne bou͗mnus. Damit ſloegen ſij in ſo ſere dat ſij dat vleiſch van dem beyne Zo
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F175-68vb,22 ryſſen dat dieſtucke des vleiſſches an dem lyue hien=
F175-68vb,23 gen vnd man dat gebeyne ſach. vnd dat bloit ouer dat gebeyne vlous. Vnd darna namen ſij in van
der ſuyl. vnd daden eme eynen wiſſē ſamít an. Do ergreyff dat bloit den weichen ſamít vn̄ Zouch in in die wondē. Vn-
darouer daden ſij eme ey=
F175-68vb,24 nen harneſche ſchoipē als eyme vurſten der eynen ſturmvanen vuren ſal an eyme ſtryde. vnd d ruckde
eme die ſchoipe den weichē ſamít in alle ſyne wunden dat he darȳne verbacken ſtunt. want dat meyntē ſij auch Vnd
ſatten in ne=
F175-68vb,25 der vff eynen ſtoil. vnd hatten gemacht eyne krone van ſcharpen do rnen. vn̄ was die krone geſchafft
als eyn hut. vnd was Zoſamē gefloichten mit gewapendē henden. vnd namen diekro=
F175-68vb,26 ne mit gew ſtecken vnd hoe=
F175-68vb,27 uen eme ſij eme vff ſin houft dat die do rne d rungen durch dat verſeirde verſwollen heufftſo vaſte dat
ſij durch dat gebeyne d rungen vff dat dunne uelle der hyͬnnē Die kroene was alſo grois dat ſij bedeckte dat houfft vnd den
nacken. vnd die ſtyrne dat man des antZ=
F175-68vb,28 litz wenich ſach. Sy ſtaich
F175-68vb,29 en in die ſtyrne vnd in die augeleder vnd in die ſlaiffe
F175-68vb,30 aderen. vnd durch die o ren Vnd in die nacken dat dat roſenvarwen bloit xp̄i durch alle ſin antzlitZe.
vnd ou͗er ſynen nacken genoichlichē vſſ flous. vnd machte eynē ſtarcken genoichlichen flu͗ſſe durch ſin antzlitze vnd ouer
ſynen lyff. want ſij hattem eme dat antZlitZe Zoſlagē vnd zomoedet vnd Zomur=
F175-68vb,31 ſelt vnd die bladeren warē Zob rochen die ſij eme geb rāt hatten mit den heyſſen eyer
F175-68vb,32 ſchalen. vnd hienge die huyt an dem volle wangen. vnd was durchgoſſen […] […][…] mit blode Vnd
ouerZogen mit ſpeiche=
F175-68vb,33 len die ſij mit iren vnreynen munden an in geſpuwen hat= ten. vnd was ſín antZlitz engeſtlich
geſchafft. Sij hat=
F175-68vb,34 ten auch des nachtes do ſij ín víengen emefackelen ge=
F175-68vb,35 ſtoiſſen vnderſin antzlitz van dem alle ſijn antzlitZ flecklicht was werden. Vnd ſij kneden vur ín vnd
grutZten in ſpotlichen. vn̄ nanten in here des vnder
F175-69ra,01 denigen ſij doch neit ſin in wulden. vnd b raichen eme ſijnen mont vff vnd ſamen=
F175-69ra,02 den alle den vnflait den ſij van monde ader van naſen hauen mochtē vnd ſpu͗wē eme in ſynen mont
ſo vaſte vnd ſo vil dat he mochte er
F175-69ra,03 ſtricket ader erd runcken ſín van dem ſpien. dan dat he eme ſeluer mit der Zun=
F175-69ra,04 gen halff dat it eme Zo iet
F175-69ra,05 weder ſytten des mondes vſſ ran. vnd dat ín van der naſen gienge dat wurffen ſij eme vnder ſin
antZlitz ſo vnreynlichen dat dat wūnencliche antlitze ſo vnreynlichen gehandelt wart dat he allē den weder
F175-69ra,06 ſtunt die in an ſagen Sy ſag gauen eme auch eynē ſtaff in ſijn hant als eyn koe=
F175-69ra,07 nyncklich ſcepter vnd namē auch vſſ ſinre hant den ſeluē ſtaff vnd ſloegen in vff die croene dat die
do rne diefer ſuncken. Ouwe wie lies xp̄us ſo maniche doit ſuftZē Do nam pilatus den ver
F175-69ra,08 wunten ſteruendē xp̄m. vnd vurte in Zo dem vulcke vnd ſp rach Zo eme. “Sehet v ren konynck.” vnd
do in dat vulck geſach do was dat antZlitZe xp̄i ſo engeſ
F175-69ra,09 telichen geſchaft dat ir du
F175-69ra,10 felſch gemoede vnd ir vn
F175-69ra,11 ſyniche doeuende nature ſp ranck uff mit wilder doe=
F175-69ra,12 uender doeuicheit. Vnd ir vnſȳnige keirden ir ange=
F175-69ra,13 ſichte van eme vnd rieffen Zo pilato. “Do in vns van den augen vnd hencke in an den galgen des
cruces” Do ſp rach pilatus. “v r rechte is dat man uch eynē laiſſe Jch haen deſen geZuchtiget wilt ir in laiſſen ader barra=
F175-69ra,14 bam.” Do rieffen ſij alle ge=
F175-69ra,15 meynlich mit eynre duuel=
F175-69ra,16 ſcher ſtȳmen. “O lais barra=
F175-69ra,17 bam gaen vnd hanck deſen an eyn cruce he hait verſchul
F175-69ra,18 diget den leſterlichen doit” Do xp̄us dat hoirte do gienck eyn Do gienck eyn doitſchus durch alle
ſijne ver
F175-69ra,19 wunte nature. Ouwe wie we dat xp̄o dede wie gunde he in ſo rechte ouel des roiffēs he hette in bas
gegunt dat ſin doit eyn in nutZZe dan eyn vloich were gewurden die tercie Alſo nam ín auer pilatus vnd voirte in ín dat
recht huys vnd ſas Zo gerechte vnd ſp rach. “Jch geuen o rdel ouer xp̄m dat he ſteruen ſal des ſchemelichen dodes an dem
cruce.” Do gienck auer eyn doit angeſte durch alle xp̄s nature dat he alſo cranck wart dat he kūme vff ſynē voiſſen beynen
geſtaen kun
F175-69ra,20 de. Do namen ſij eme die croene van dem houfde mit arbeide. want die do rne waren verſwollen in
dem vleiſche. vnd was dat vlei=
F175-69ra,21 ſche vnd dat bloit ſo vaſte verbacken an den do rnen dat ſij eme vleiſch vnd hairs vil mit der kroenen
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van dem houffde Zuegen. die wunden wurden alle an=
F175-69ra,22 derwerff vlieſende. Do Zuegen ſij eme auch den ſchoipen aff die was durch
F175-69ra,23 ronnen mit bloede dat eme van den wonden des houf=
F175-69ra,24 des flouſz. vnd der wiſſeſa=
F175-69ra,25 mít den he an hatte der was gelich wurden eynre roeden Zyndaile van ſyme blode he was auch
verbacken in dat vleiſch dat ſij in kūme dar
F175-69ra,26 vſſgeryſſen. Sy namen dē ſamít neden by den voiſſen vnd Zoegen in mit groiſſen vnfeden vnd
grȳmicheit irs hertZen vſſ dem vleiſche vnd vſſ den wondē dat groiſ=
F175-69ra,27 ſe klotZer beronnens bloitz an dem ſamít hiengen. Ou=
F175-69ra,28 we do wurden xp̄us wundē alleſament erfriſſchit vnd ernuwet. vnd wurden al=
F175-69ra,29 le flieſſenden van blode vn=
F175-69ra,30 gevoige vluſſe. eme gienge auch vſſ van eicklicher wū=
F175-69ra,31 den eyn doit ſchos vnd eyn wudende ſmertze durch al=
F175-69ra,32 le ſijne gebeyne vnd durch alle ſijne nature. Darvmb daden ſij eme ſin gewant an an den verwuntē
ſerendē lijff Sy lachten eme auch vff eynen ſweren laſt des cruces vff ſynen mu͗den verwunten vermo rtē rucke Dat cruce
was alſo ſwere vnd xp̄us was alſo ſwach dat xp̄us xp̄us: gestr. K he darvnder ne=
F175-69ra,33 der ſolde ſín geuallen alſo mit dem cruce vurte in pilatus weder Zo dem vulcke vn̄ ſpᵃch “nemet hín
v ren xp̄m ſín bloit muſſe ouer uch comen vnd neit ouer mich.” vnd nam waſſer vnd wuſch ſíne hende. vnd lieſſe ſín harte
ge=
F175-69ra,34 moede vngeweſſchen. Dat boiſe vulck ſp ranck vff van v reuden dat he in in ir hant gegeuen was. vnd
des was eme gar noit dat ſij in balde b rachten an die ſtat da ſij in doden wulden dat was die vugenemſte ſtat die ſij irgē
wiſten. Sij vurten in auch als vngeſtumelich dat he dicke neder ſtruchelde vn=
F175-69ra,35 der dem cruce. Sy betwō=
F175-69rb,01 gen eynen dat he eme hul=
F175-69rb,02 fe d ragen. Auer hievan geſchach eme me ged rucks dan eme helffe geſchege. Ou=
F175-69rb,03 we wie lies xp̄us ſo maníchē grȳmen doit ochtZen vnd ſo manígen dieffen erhoiltē grȳmen doit
fuftZen. vnd dat in was neit vnbilch. want he droich alle der wer=
F175-69rb,04 elt ſonden vnd eynen ſwe=
F175-69rb,05 ren boum des cruces. Sij vurten in mit ſchalle mít ſtoiſſen mit iagen mit dry=
F175-69rb,06 uen als doeuende hunde die eynen hunt iagent. Sy idewiſten dat ſanftmoe=
F175-69rb,07 dige lam vnd gryſgramdē vnd grȳmen in an vnd ſchul
F175-69rb,08 den in vnd fluchten eme dat he neit balde in mochte gaē Do ſij in an die ſtat b rachtē die da hieſch
Calu͗arie die was als vnreyne vnd rouch als ouel van den vnreynē ſchelmen. vnd van den ver
F175-69rb,09 wo rden diefen vnd mo rde=
F175-69rb,10 ren die da lagen dat ſich alle ir doeuende gemoede freude dat ſij ſo eyn vnrey=
F175-69rb,11 ne ſtat hatten dat ſij ſich ge
F175-69rb,12 noich an xp̄o gerechen. die roche rache doch van irem lyue vnd van irreſelen nūmer inſolde komen.
want ſij be=
F175-69rb,13 giengen doch den groiſten mort der ie geſchach. Die duuel v reuweden ſich dat ſij ſich an dem
gerochen hattē des raiche van ín nūmer ín ſolde genonen werden. Die ſexte· Ouwe do gienck it an die noit. Sy na=
F175-69rb,14 men dat krutZe van ſyme rucke vnd Zoegen dem got vereynigen menſchē ſín ge=
F175-69rb,15 want vſſ. vnd namen in mit dem haire vnd wurffen ín vff dat cruce he mochte al=
F175-69rb,16 ler Zoſp rūgen hauen. Vnd Zoegen eme ſynen verwontē vnd zurmu͗rtin rucke ouer diē kno rren des
cruces dat die ſtumpe van dem hultZe die wunden vaneynander ryſſen. Sy ſp rungen auch mit wilder doeuender vnZuchte
mit iren voiſſen vnreynē voiſ=
F175-69rb,17 ſen vff den doit verſierden lyff xp̄i. ſij kneden eme vff ſy=
F175-69rb,18 ne b ruſte vnd zodienden eme ſyne armen vaneynan=
F175-69rb,19 der ſo ſij allermeiſte mochtē Sy namen eme die rechte hant vnd Zoegen ſij eme Zo dem loche des
aſtes vnd ſloe=
F175-69rb,20 gen eme eynen nagel dar
F175-69rb,21 durch. Der nagel was ſtūpe=
F175-69rb,22 tich vnd drieckig. vnd die ecken waren ſcharpe als eyn meſſer vnd vurten eme die huyt in der hant
vnd etzwie vil des vleiſſches durch dat loch des cruces vnd ſloegen den naile ſo vaſte dat der knouff des nagils in der hant
geflecht ſtunt. vnd vul=
F175-69rb,23 te die wonde ſo vil vol dat eyn bloitztroe neit darvſ in mochte Do namen ſij do die ander hant vnd
Zoe=
F175-69rb,24 gen ſij eme ouer des cruces aſte. Do was die hant ſo verre van dem loche dat ſij is neit in mochten
erlan=
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F175-69rb,25 gen. do namen ſij ſeil vnd daden eme eynen ſtrick an die hant vnd Zoegen in ſo vaſ=
F175-69rb,26 te dat die aderen vnd die geleder vſſeynander giengē dat die hant gereichte dat loch. Vnd ſloegen
auch dar
F175-69rb,27 durch eynen nagel als vur dat eyn eyních troen bloitz neit darvſſ in mochte gaē Vnd gíengen do vff
eme hyn Zo den voiſſen vnd ſtrecktē eme die voiſſe vff dem boume des cruces. Do geb rach in dat ſijne voiſſe neit in moch=
F175-69rb,28 ten gelangen Zo dem loche etzwie manche ſpāne eyns mans Do namen ſij ſeile vnd machten eme
ſtric=
F175-69rb,29 ke an beyde ſijne voiſſe. vnd Zoegen in ſo vaſte vnd dien=
F175-69rb,30 den in ſo ſere dat nye keyne ſeite ſo ſere ader ſo veſte vff eyn b reit wart gedenet bis dat ſij gereichten
dat loch Vnd traden eme do vff die beyne. vnd ſattē eme do die voiſſe vffeynander Vnd ee dat der vnder vois durchſlagen
ſlag wurde do wa der ouerſte vois vaneynander geſpliſſen vnd ſloegen auch den nail ſo vaſte dat der knouff in dem voiſſe
gevloicht ſtunt ſij duchten ſynre noit neit genoich. vnd namen eynē anderen nagel der was groiſ=
F175-69rb,31 ſer vnd langer dan der an=
F175-69rb,32 dere eyníger den ſatzten ſij eme vff dat geruſte des vois vff die dickte by dem beyne vnd ſloegen ſo
grȳmelichē vff den nagel mit alle irecraf=
F175-69rb,33 te dat dem nagel wurden Zwey vnd. xxx ſtarcker ha=
F175-69rb,34 merſlege. Vnd wurden die wunden des nagels alſo groı ᷤ dat eyn eynich troe bloitz darvſſ neit in
mochte. vnd hu͗euen do dat cruce vff vn̄ ſtaichen it in eynen ſteyn dē hatten ſij darZo gehoilt. Der ſteyn was hohe van
der erden vil na eyme māne bis an ſynen gurtel. vnd bewar=
F175-69rb,35 den dat cruce neít wal dat it vaſte ſtunde. vnd do ſij da
F175-69va,01 van giengen do verwanͭ dat cruce deˢn lijff dat cruce dat it neder viele vff die erde dat dat antZítZe
xp̄i in vff der erden ſtach als eyn ingeſegel in dem waſſe. vnd dat die erde ian dem antzlitZe cleu͗e=
F175-69va,02 de. vnd der ſwere boum des cruces vff ſyme verwonten ruckelach he mochte in hauē Zomurſelt. Do
ſp ranck dat doeuende vulck vff mit wil=
F175-69va,03 der vnZucht vnd ſp raichen Sín vnſelde in hette noch neít eyn ende genomen vnd rech=
F175-69va,04 ten dat cruce weder uff vnd ſatZten it do veſtlichen in dē ſteyne dat ſij ſin aen ſo rge weren vur valle.
vnd do der lijff an dem cruce begunde hangen do b raichen die wū=
F175-69va,05 den uff vnd vlouß genoich=
F175-69va,06 lichen dat bloit van den hen=
F175-69va,07 den vnd van den voiſſen. Vnd was der lijff ſo gar ver=
F175-69va,08 denet dat man alle ſijne ge=
F175-69va,09 leder vnd alle ſyne rien wal hette geZalt. vnd da die geleder Zoſamē ſtieſſen an ſchulderē vnd an armē
da hette man wal eyne hāt dar íntuſſchen geſtoiſſen. Alſo was he Zodenet vnd alle ſyne wunden dadē ſich vff want der lijff
xp̄i verſe=
F175-69va,10 gen was. Do giengen ſij vmb dat cruce vnd lachten vnd ſpotten vnd rieffen al=
F175-69va,11 le vnd hatten alle duuelſche gebierde vnd giengen do ir do eyn deil van eme. vn̄ eyn deil bleyff alle
da. Vnd do vnſe frauwe ſach dat kint dat ſij mit gode gemeyne hatte ſo an dem cruce hangē vnd ſweuen. do quam eyne
doit gicht in alle ir gebeyne. vnd ín allet dat bloit irre aderen vnd ylte balde Zo irem hertZē vnd begreyff die crafft y rs
hertZen ſo ſere dat ſij duchte dat eyn furich ſwert durch alle die craft irre ſelen gien=
F175-69va,12 ge. Vnd alle die nature irs lijfs doitlich wurde. vnd viel dahin als eyn in menſche der van doits noit
yntZunt ver=
F175-69va,13 enden wil dat alle die frauwē die bij ir waren neit anders in waenden ſij in wulde ynt=
F175-69va,14 Zunt ſteruen vnd rieffen mit luder ſtȳmen vnd ſp raic=
F175-69va,15 hen O ſelige maria haen wir neit lydens genoich an dyns kyndes dode du in willes ouch vns yntZunt
van doe=
F175-69va,16 des noit verderuē vnd ſter=
F175-69va,17 uen.” Do b rach der ſteruende xp̄us ſyne augen vff die eme verbacken waren van blode vnd van
vnreyner ſpeicholter vnd ſach ſínre moder noit Do gienck eme auch eyne doit=
F175-69va,18 liche gicht durch alle ſyne na=
F175-69va,19 ture vnd ſp rach. “v rauweſich an dín kint wieleſterlich it henget. vnd wie pynlich it ſtir=
F175-69va,20 uet hilff eme mítlyden.” Deſe wo rte hoirte maria vnd viel auer hín in vnmacht. Do ſp rach xp̄us Zo
ir mit ſeríger ſtȳmen. “Ouwe lieue v rau=
F175-69va,21 we vnd moder Wie duet mir dyn noit ſo wee. nym dich an iohannes Zo eyme troiſte du in machs
mich neit me hauen.” vnd kerde ſich Zo ſente iohannes mit dem wo r=
F175-69va,22 te vnd ſp rach. “nym dich mynre moder an. vnd der getruweſter vnd der reynſter frauwen die ie
gebo ren wart lieuefrunt johannes íntwiche ir neit.” Deſe wo rte daden ſen=
F175-69va,23 teiohannes alſo wee dat in des duchte dat eme der doit neit alſo ſwere in were. Do deſe wo rte
geſp rochen warē van xp̄o do hoiff he eynlan=
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F175-69va,24 ge gebet an dat gienge an “Deus deuͦs meuͦs reſpice” vnd was die ſtȳme rederín=
F175-69va,25 de vnd Zederende. nu was ſij cleyne dan was ſij grois nu was ſij weynende gelich dan was ſij roiffendē
gelich Do dat vſſ quam do begun=
F175-69va,26 de he royffende vnd ſch rien=
F175-69va,27 de mit eynre heyſſer durſti=
F175-69va,28 ger ſtȳmen nu warff he den lijff hyn vnd her nu͗ warff he ſich herweder dar
F175-69va,29 Zo dreyff in des dodes an=
F175-69va,30 geſte. Do ſp raichen die mo rdere vndereynander “Wir ſolen eme d ryncken geuen ſo ſtiruet he die ee
ſo werden wir ſín ledich.” Alſo gienck eynre hin vnd bant Zo
F175-69va,31 ſamen eynen vnreynen wuſch vanſtroe vnd van gemulle als he it vant. Vnd bant dat veſtenclich
Zoſamen dat it vil des d rancks inthalden mochte. vnd machten eynen vergiftigen vnreynē d ranck in eyme vnreynen vaſſe.
Eyn=
F175-69va,32 re der b rechte eſſich der ander b rachte viſche galle. Der d rit=
F175-69va,33 te b rachte ruyſſe. der virte b rachte ſaltz. als eyns eicklich
F175-69va,34 en gemude geſtalt was mit grȳme uff xp̄m. vnd rurten dat vndereynander. vnd b rachten it Zo dem
cruce. Vnd bunden do den vnrey=
F175-69va,35 nen wuſch aneyn hultZe vn̄ ſteiſſen in ín den vnreynen dranck vnd d ruckden in vſt veſte darin dat
he ſín vil in ſich intfaen mochte. Vnd ſtieſ=
F175-69vb,01 ſen it eme an den mont dat he des vnreynen d rancks mochte verſuchen. vnd der dranck der vlouß
eme durch den mont in die kele vnd davan ſo wart die kele ín=
F175-69vb,02 wendich verſeret. die vur nochtant vnverſeret geweſt was. Vnd wart alſo ver=
F175-69vb,03 wont vnd verſeret beyde dat an xp̄s ꝑſonen neit ín was ínwendich noch vſwendich is were verſeret.
beyde van des dodes grȳmicheit ínwen=
F175-69vb,04 dich vnd van der pynlicher martelen vſwendich die noene DO rieff he mit vngeſtu=
F175-69vb,05 mer ſtȳmen Zo dem vader. vnd ſp rach Zo eme. “Vader warum haiſtu mich gelaiſſen ich haen doch
dynē willen vullenvu͗rt. vn̄ men=
F175-69vb,06 ſchelich kūne iſt erloiſt. Ge=
F175-69vb,07 truwe vader ſich an dyns kyndes noit vnd lais mich dir beuoelen ſín. Vnd ich laiſ=
F175-69vb,08 ſen mynē geiſt in dyne gewel
F175-69vb,09 dige hende.” Do he dat wo rt geſp rach do begunde mitſyme gotlichen willen der doit ylen Zo dem
hertZen wante he hatte dat marck vnd die aderen alle geder=
F175-69vb,10 ret. vnd quam mit vngeſtu=
F175-69vb,11 men doitſchuſſen Zo dem hertZen dat he it doiden wulde. want der lijff der was aller doit. dan ocker
dat hertZe dat beſtunt der der doit ſo wuedende dat die doitſtiche in dat hertZe den doiden mont. Vnd die doide augen
vff b raichen vnd den doiden lyff xp̄i al=
F175-69vb,12 ler erſchutte vnd bewegde Vnd do dat geſchach do do verleſchte die ſonne. vnd erbeuede die erde
vnd Zo
F175-69vb,13 ſpielt der ſteyn da dat cruce ynne ſtunt vnd Zoreys der vmbhanck des tempels. vnd do Zoſpielde
auch dat hertZe xp̄i. vnd davur was ſo groiſ=
F175-69vb,14 ſe noit an xp̄elicham. vnd dat eyn doit vínſternyſſe wart Dat nyeman inſach noch ínmirckde dat
engeſtliche ſter=
F175-69vb,15 uen xp̄i. vffdat dat davan nyeman verZagde noch ver=
F175-69vb,16 Zwyuelde. Dat vynſter=
F175-69vb,17 nyſſe was alſo grois vnd dick dat nyeman neit van dem hemel ader van der luft ſchȳs gienck vff dat
ertrich. vnd in dem ſteruen xp̄i was alle leuendige creature vnder dem hemel in vo rten. Der voegel in der lufte der viſch
in dem wage der wurme in der erden. Vnd geſchach in der ſeluer ſtunden dat menſchen vnd andere crea=
F175-69vb,18 turen vil ſtarff. vnd ſonder=
F175-69vb,19 lich die diehe Zo der ſtun=
F175-69vb,20 den kranck vant van der groiſter angeſte die durch aller creaturen an nature dranck. Vnd do xp̄us
geiſte van eme geſchiede do quā eyn furich ſchus in alle vy=
F175-69vb,21 ande. ſij weren in der hellen ader in buyſſen in dodes gelicheit. want der der dem dode angeſeget
hatte der ſchickde do dit wee an ſij dat in nūmer benomen wirt. vn̄ dat iſt dat ander dodes we Want dat irſte intfeyngen
ſij mit fryer willekure do ſij ſick van gode geſchieden. Auer dat d ritte werden ſij intfangen an dem Jungeſten dagerechte.
Vnd alſo als die duuel intfeyngen eyne dodes wee. Alſo intfiengen in derſeluer ſtunden die ſelē die in der vurburge der
hel=
F175-69vb,22 len ware eyneleuendige v reude die in nūmer beno=
F175-69vb,23 men ſal werden. vnd die
F175-69vb,24 ſelue v reude wart geZwey=

Referenzkorpus Frühneuhochdeutsch 1.0.2 (https://linguistics.rub.de/ref/) 11

https://linguistics.rub.de/ref/


F175: Pickering: Leiden Christi Diplomatischer Lesetext

F175-69vb,25 ueldiget die do ſij mit xp̄o Zo hemel vuren. vnd wirt ged ryueldiget in dem Jungeſ=
F175-69vb,26 ten dage ſo lyff vnd ſele Zo
F175-69vb,27 ſamen koment. Vnd do dat vynſternyſſe vergienck vnd dat liecht weder quā want alle creaturen in
dodes anxt waren. vnd ſonderlichē die ſijn wederwo rtigen wa=
F175-69vb,28 ren by dem cruce die warē gelegen als ſij doit weren die wurden weder erquícket Vnd ſtunden weder
vff. vnd wurden irre vergiftige hertzē alſo vnmylde vnd alſo hart geen xp̄m als vur. vnd were he neit doit geweſen ſij hettē
eme anderwerue gedaen wat ſij gemocht hettē Alſo ſa=
F175-69vb,29 gen ſij ouer ſich. Vnd ſagen xp̄m an. vnd ſagen dat eme die augen vnd der munt vn̄ die augen aen
wencken vffen ſtunden vnd ſp rachen. “he leuet noch he erhoilet ſich. wat ſolen wir doen.” Do ſpᵃch eynre “wir ſolen eme
durch ſy=
F175-69vb,30 ne ſyte ſtechen ſo ſehen wir off he ſich rure.” Dat in wulde ire keynre doen. Alſo wart dar was eyn
blynder man dar geuoirt. dat he wulde hoiren van den wunderen die an xp̄o begangen wur=
F175-69vb,31 den. want he in mochte irre neit geſehen. Vnd dohe die rede vnder ín gehoirte do bat he dat man
eme dat ſper geue vnd trat hyn naire Zo dem ſteyne da dat cruce ín ſtunt vnd bat dat man eme dat ſpere ſetzte an xp̄us
ſitte da die Zwa nederſte rien ſynt die da reymet geen dē hertZen. Vnd he d ruckte dat ſpere van grȳme ſyns hertZen vnd
van vnggunſt die he gen xp̄m hatte mit alle ſynre crafte durch die ſite Vnd do he dat ſper d ruckte durch die rye in die ſitte
Do crachte it van der dur
F175-69vb,32 richeit des lyues als der ey
F175-69vb,33 nen durren vlemíu wirffet vnd der krechte. vnd wunte dat doede hertZe xp̄i alſo dat allet dat bloit
vnd die vuchticheit die ſich ínthaldē hatte vmb xp̄us hertZe vn̄ in ſyme hertZen dat dat ge
F175-69vb,34 wan eynen groiſſen ſturmí=
F175-69vb,35 gen flus vnd ſchus Zo der wunden vſſ. Alſo dat it vā dem ſper aueran eme vff ſyne hende alſo warm
als off it gienge van eyme leuē=
F175-70ra,01 digen lamme. Alſo ſtreich he die hende mit dem blode mit vngeſchichte vur die augen. vnd do
giengen eme die augen vff vnd wart ſe=
F175-70ra,02 hende. vnd do ſach he ouer ſich vnd ſach xp̄m bouen eme hangen. Vnd do wur=
F175-70ra,03 den eme die ȳnre augen vf gedaen. vnd do rieff he mit eynre luder ſtȳmen vnd ſpᵃch Ouwe myn
grȳme ouel hertZe dat ſich gev reuwet wolde haen an dem doden xp̄o. wie iſt mir dat Zo ſo groiſ=
F175-70ra,04 ſem heile comen. want ſín heilſam bloit hait mich blyndē ſehende gemacht. vnd ſín doe
F175-70ra,05 de hertZe dat ich gedoit wul
F175-70ra,06 de haen dat hait myn doide hertZe leuendich gemacht want ich erkennen dat ſijne guede myn vbel
hait verd re=
F175-70ra,07 uen” Die veſper DArna namen in Joſeph vnd nychodemus vnd Johannes vnd anderen vil die ín iet
erkanten die eme huluen xp̄m van dem cruce nemen heuen. vnd lachten in vff die erde. vnd derlich=
F175-70ra,08 am was ſwartz durre vnd durchgerūnen. vnd die wō
F175-70ra,09 den Zokynen vnd die gele
F175-70ra,10 der vaneynander gewydet vnd dat gebeyne Zoſchrun=
F175-70ra,11 delt an dem lyue. Vnd do he vff der erden alſo lach do quam die iemerliche mo=
F175-70ra,12 der vnd wulde ſich haen geneyget vff den doiden xp̄m. vnd van dem ange=
F175-70ra,13 ſichte y rs kyndes do quam eyn doitſchus durch alledie craft ire ſelen balde ylende Zo irem hertZen
dat ir aller craft geb rach. vnd erſturuē ir alle irre geleder dat ir ade=
F175-70ra,14 ren vnd ire hende wurden als ſtrackis. vnd erſtunden als eyn hultz van des dodes en=
F175-70ra,15 geſten die ir hertZe do begryf=
F175-70ra,16 fen. Dat clagen datſij da begiengen vnd die geberde die ſij da hatte dat in kan nyeman mit wo rten
wal geſa=
F175-70ra,17 gen dat bedencke eyn eicklich getruwe hertZe ſeluer. Sy viele neder vff ir dode kínt Do namen ſij
auer die frau=
F175-70ra,18 wen vnd ſente Johannes vn̄ hoeuen ſij vff vnd lechten ſij dahyn. Vnd do ſij weder Zo ir ſeluer quam
do ſach ſij ir kint da vur ir lygen do wolde ſy auer Zo emeſien do ín hatte ſij der craft neit. vnd do hoe=
F175-70ra,19 uen ſij vf die v rauwen vnd ſen=
F175-70ra,20 te Johannes. van den wolde ſij ſich íntb rechen vnd wolde weder Zo irem kynde ſien Do ſp rach der
mylde getru=
F175-70ra,21 we here ſente iohannes. “O reyne getruwe v rauwe vn̄ moder gedencke dat ich dir Zo eyme kínde
gegeuen byn vnd ere mich vnd blyff ſitzen=
F175-70ra,22 de ich wil dir dyn kynt in dynen ſchois geuen.” Alſo namen joſeph vnd nychode=
F175-70ra,23 mus vnd Johānes den ver=
F175-70ra,24 wonten verdo rreden xp̄o van der erden. vnd lechten in in der jemerlichen moder ſchois. Ouwe wie
we irem hertZen wart do ſij dat an=
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F175-70ra,25 geſichte an ſach ſo engeſtelich=
F175-70ra,26 en geſchaft dat ſij davur mit groiſſen v reuden dicke hatte angeſehen. want it was verſwollen
doitbluedich. vn̄ die hut vnder dem antZlitz was zob rochen van der by͗r=
F175-70ra,27 nender fackelen. Vnd van den bladeren die eme van den eyerſchalen waren wur=
F175-70ra,28 den. Vnd in den b ruchen van der huyt waren renffte wo rden van dem blode vnd van dem ſpeicholter.
Ach wie dicke ſij lies ir reyne au=
F175-70ra,29 gen vnd ire hende ouer dat antZlitZe vnd ouer den verwonten lijcham gaen Sy wulden in ir nemen
vnd legen in die erde legen. Do ſloich ſij ir hende vnd irrear=
F175-70ra,30 men vmb ſij ſo ve in ſo vaſte vnd d ruckte in an ir hertze ſo begerlichen. vnd hatte ir moederliche
hertZe ſo groiſ=
F175-70ra,31 ſe quale. dat ſij eyn eynich wo rt neit geleiſten in kunde Vnd alle die by ir waren wurden ſch ryende
do ſij dat engeſtliche ryngen ſagen van der moder. Sij Zoegē in her hín. Sij Zoegen in her
F175-70ra,32 weder. Sij hatte in ſo beſloſ=
F175-70ra,33 ſen in den armen als off ſij mit yſeren benden an in ge
F175-70ra,34 bonden were. Sij huuen ſij an dem doeden ihm mít gewalt vff. vnd Zuegen ſij etzwie verre mit eme
na Zo dem graue Die compeleta DO ſij dat Jamer an ir ſagen dat ſij neit erwynden wulde do intſluſſen ſij ir die armē vff.
vnd namen ir den doidē ihus mit gewalt. Vnd do ſij berouuet was y rs kyndes do viele ſij in amecht. vnd lach alſo in der
kranckheit aen alle bewegunge bis dat der licham in eyn doich bewunden wart. vnd der ſteyn vur dat graff geſtoiſ=
F175-70rb,01 ſen wart. dat ſij ſin neit ge
F175-70rb,02 ſien in mochte. Vnd do ir engelſche gemoede weder quam vnd ſij irs kyndes neit in ſach. do houff
ſich an eyn wo rte in irem moeder=
F175-70rb,03 lichen hertZen eyne altZo Jemerliche clage. Sy ſp rach in irem geiſte. “O du dicker harter ſteyn nu
haiſtu nu haiſtu mir myn kynt ver=
F175-70rb,04 verbo rgen. Och du gotliche nature wie mocheſtu dat ge
F175-70rb,05 lyden an dyme ſoene vnd an myme kynde. O du harter ſteyn nu haiſtu beſloſſen die ere des vaders
die v reude der engel dat heil aller men
F175-70rb,06 ſchen mynen eynigen troiſt” Do ſp rach dat vederliche gemoede xp̄i. “O v reude vn̄ frauwe vnd moder
myn in dyme kinde dín grois krefftich gelouue dyn vnver=
F175-70rb,07 ſtoirt Zouerſicht dyne furi
F175-70rb,08 ge demuedige mȳne die hait gelanget bis in die hoide mynre gewalt. vnd hait ge=
F175-70rb,09 grundet die dieffte mynre clairheit. vnd hait genomē den ſon van mynre gotheit gotlicher geluſt vnd
hait in in die erde gelecht. Gehalt dich wal freude vnd frau=
F175-70rb,10 we aller ſeliger geiſte ich wil in dir werlich weder geuen in aller clairheit.” Do ſweich dat moederliche
getruwe hertZe vnd lies ſich do die v rauwen vuren in die ſtat als eynen halff doden men=
F175-70rb,11 ſchen. Sij lechten ſij neder Zo bette vnd hutten ſij mit vlyſſe als eynen menſchen der yntZunt
verenden wil. want ſij bevunden we
F175-70rb,12 nich leuens ín ir. Alſo lach dat engelſche gemoede in der kranckheit aen alle lijff=
F175-70rb,13 liche narūge bis dat ir ſon erſtunt van den doiden Eyn wenich na mytternacht na dem ſamſdage. do
quam die gewalt des hemelſchen vaders mit dem leuendigē geiſte xp̄i. Vnd ſp rach mit gotlicher begerden Zo dem licham
xp̄i. “Stant vff myne freude ſtant vff myne ere ſtant vff mynre wūne aen al=
F175-70rb,14 len ſmertZen aen alle pyne nym weder in dich den le=
F175-70rb,15 uendigen geiſte mynre ewi=
F175-70rb,16 ger geluſte” Alſo rechte ſich xpus vff lyff vff mit vnZu=
F175-70rb,17 ſturlicher wūnen mit ewi=
F175-70rb,18 ger clairheit mit ewiger ge=
F175-70rb,19 walt in gotlicher mancraft vnd alle die doit mail die an xp̄o waren die wurden durchgoſſen ſchoſſen
mit gotlicher wūnen mit got=
F175-70rb,20 liche eren. vnd wart ge
F175-70rb,21 d rungen in alle die nature des lyues xp̄i. Vnd alß die nature xp̄i wart durchge=
F175-70rb,22 d rungen mit gotlicher clair=
F175-70rb,23 heit. want derſelue got was menſche. vnd derſelue menſche was got. want die gotheit in geſchiede
nye van ſelen noch van lyue. ſo wie dat ſij Zwey in dem dode ge
F175-70rb,24 ſcheiden wurden Do xpus was erſtanden do ylte he Zo ſynre vngetroiſter mo
F175-70rb,25 der vnd ſp rach Zo ir. “Sich v rauwe vnd moder dyn kynt mit aller eren vnd ge=
F175-70rb,26 walt. Gehalt dich wal vn̄ ſijs v roe vnd rechte dich vff van allem leyde der doit in hait keyne an mír
keyne gewalt me.” Ouwe wie mit groiſſen freuden diemoder dat kynt an ſach. Do ſp rach he ir auer Zo “troiſte die anderen
vn̄ ſage in. dat du mich geſehē hais. vnd ich ſagen dir. Jn der eren vnd in der freu=
F175-70rb,27 den da du mich ȳne geſehē hais in werden ich dir num=
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F175-70rb,28 mer benomen in der Zijt mit rechter Zoverſichte vnd in der ewicheit mit ewiger v reuden vnd ſtedic=
F175-70rb,29 heit.” Alſo ſchiede xp̄s van ir. vnd do quamen die frau=
F175-70rb,30 wen Zo ir vnd ſadē ir dat ſij in geſehen hatten. vnd mit groiſſer v reuden ſade ſij in weder dat he bij ir
we=
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